Mr Steven Chia has over two
decades of experience in the media
industry and today serves as
Presenter/ Senior Editor at Channel
NewsAsia.
Today Mr Chia helms Talking Point –
a show that looks at the hottest
issues that concern Singapore. From
the rescue of the cave boys in
Thailand, to how easily your mobile
phone can be hacked or chats with
our local personalities.
Mr Chia is probably best known for
his time on AM LIVE! One of the
highest rated shows on the channel
which aired every weekday morning.
In 2015, Mr Chia was also involved
in Singapore’s General Election
coverage. He moderated a “live”
political forum involving representatives from the different political parties and was one of the
key anchors for the Singapore Votes results show.
Quick witted, versatile, friendly and good humoured, Mr Chia is sought after as an emcee and
conference moderator as well. He’s hosted many conferences for government and corporate
agencies.
Today, Mr Chia keeps himself busy first and most importantly as a father of two young children.
When time permits, he is also an adjunct lecturer at several local polytechnics. Mr Chia is active
in the community with organisations such as the YMCA of Singapore and the South West
Community Development Council among others.

Through experiential learning, participants will learn the difference between problem-solving
and solution-focused questions; and how to effect hope, confidence and positive change by
asking the ‘right’ type of questions.

Mr Charlie Ong (MCoun, BSc (Hons), Grad Dip in SFBT, CSFT, CSFC & CBCC) is a certified SolutionFocused Therapist & Coach (CCPC), and a certified Behavioural & Career Consultant (Institute of
Motivational Living, Inc. USA) and is currently Senior Counsellor at Agape Counselling Sanctuary
in ACS (Independent).

This session will attempt to provide participants with an introductory though nevertheless
robust understanding of memes through (inter alia)
•a clear articulation of what memes are,
•a charting of the evolution of memes,
•a rehearsal of the historical and academic origins of the term 'meme',
•a survey of existing academic literature from philosophy, psychology, sociology, economics,
and communications on memetics, and an exploration of the future of memetics.

Mr Jacob Mok Wan Hao has an MA and a BA (Hons) (1st Class) in philosophy from the National
University of Singapore (NUS). He has taught philosophy, logic, and argumentation courses at
NUS and the Singapore University of Social Sciences, having been the course chair/course leader
overseeing several lecturers and tutors for various ethics modules at the latter institution for
close to 10 years. By day, he is a Theory of Knowledge tutor at Anglo-Chinese School
(Independent). His academic interests include emergence, complexity, and the social sciences;
the philosophy of science and the social sciences; the epistemic impact of theoretical modelling;
ethics; and memetics. His most recent academic paper, “Saving Models from Phenomena: A
Cautionary Tale from Membrane and Cell Biology” (co-authored), is in the 2017 Journal of
Integrated History and Philosophy of Science.

In this breakout session, we will examine the claim that Mathematics is the only universal
language in existence today, with its own unique set of rules and constructs underpinned by strict
application of emotion-free logical reasoning.

Mr Azmi Azeman graduated with a BA (Hons) degree in Electronics and Information Science, and
an MEng in Computational Magnetics. One of his varied interests is in the area of Mathematics
in real-world applications. He holds a Level 1 Kayaking Coaching certification and enjoys both
Whitewater and Sea Paddling. His only claim in the field of aesthetics is his amateur effort in
playing the classical guitar.
Mr Jonas Chow graduated with a BSc (Hons) degree in Mathematics. He is especially interested
in Pure Mathematics, the poetry of logical ideas, and communicating it clearly and interestingly
to laymen. He enjoys reading a good book and sipping a cappuccino in his free time.

Does reading an article on a topic in Science conjure images of incomprehensible jargon? Where
do these words come from? Can we communicate Science concepts without these words?
Whether you love or fear science this session hopes to accentuate that love or allay that fear.
Like picking up another language, you might find this session useful in navigating your way
through a Science article. Perhaps it can also give you some perspectives on ‘communicating
Science’ and hopefully gain access to a new audience.
Takeaways:
1. What’s in science?
2. What’s in a science word?
3. What’s in a science literature?

Mr William Lai is a passionate scientist dabbling in a little bit of music and language. He runs to
pray so that he can maintain his sanity. And he thinks he can teach to excite and so he has been
trying to cast his spell on unsuspecting students for 20 years.
He has a BSc (Hons) and a MSc in Science Communication.

How language has evolved in a temporal/spatial manner for places/settlements and their
meaning with reference to the places in the UK and Singapore.
Students will understand how words/meanings can change over time and space. We will examine
place names for the UK which is steeped in history and influenced by many cultural groups: AngloSaxons, Celts, Normans, Vikings etc
For Singapore, a relatively ‘young’ country – we will examine the various factors leading to place
name differentiation across the island.
Finally students will understand how language and meanings of place names can be linked to
many factors: history, culture, environment, people, governments etc;
• How place names are still evolving today;
• How similar/same names can mean different things in different regions;
• To be more aware of place names/origins in the local environment. With new hospitals, roads,
MRT stations, schools, buildings etc in the future, what has been the basis for their names?

Mr Peter Davies has been teaching for 44 years (doesn’t look old enough): 15 years in the UK and
29 years in Singapore. He was a Geography HOD in the UK and a Humanities Tutor in Singapore.
Experienced in ‘O’ level, ‘A’ level and IB courses and has enjoyed teaching in a wide range of
academic environments including UK Grammar and Public Schools and for Singapore it has
incorporated Junior Colleges, and International Schools along with ACS (Independent).

Autobiography is a self-expression of one's life narrative. However, for most part of China's
history, personal stories and private expressions seem to have had no place, shrouded instead
by a sense of shared community. The May Fourth Era (1915-25) commenced as a movement
challenging the relevance and validity of the old Chinese tradition while searching for new ideas
outside China. During this period, notions such as Marxism, liberalism, pragmatism and
privatisation of self-entered China. Set in the framework of context and text, this session seeks
to provide an account for and of the emergence of modern autobiographical writings in early
twentieth China, cradled in the environment of May Fourth generation in the like of Lu Xun, Hu
Shi, and Eileen Chang.

Mr Tan Kok Choon is a history teacher at ACS (Independent) and holds a BA (Hons), PDGE (Sec),
and MCS (History). His academic research focuses on intellectual and religious developments in
early modern China.

The session gives an understanding of informed citizenry through equipping one with the
necessary media literacy skills specifically deconstructing the skunked fake news frames that
proliferate social media. It also explores the typology of Inaccurate Information that exposes
Media Priming and Biases that underlie fabricated news stories. A Primer on important Media
Theories is included that helps to appraise the potential effects of cultivating certain ideological
beliefs and attitudes. The session closes with participatory activities on assessing one’s Media
dietary habits by evaluating the level of “Emotional Scepticism” one nurtures in the Digital era
and through a simulated “Growing Weeds” activity that scrutinises the impact of real instances
of fake news in contemporary network culture.

Dr Kiranjeet Kaur has an MA, BEd & PhD in English Literature. She was awarded the Certificate
of Educational Equivalency by the University of California. Recipient of the Gold Medal for Best
Academic Achievement, she has completed many Certificate Courses in Literature from Oxford
University and has a Specialization in Creative Writing from Wesleyan University, USA.
Her 14th year in ACS (Independent), formerly, she taught in The Doon School, India, an off-shoot
of Eton College, England whose alumni include writers Vikram Seth and Amitav Ghosh. She has
also worked as reporter for The Times of India, Lucknow. Her other passions include painting,
fiction and poetry writing.

Students will explore how and why languages borrow words from other languages, especially
between English, Spanish and French.
Through games and interactive activities, students will learn more about some important
borrowings words, their authentic pronunciation, their meaning in the original societies and
cultures, as well as how these borrowings help to connect people and cultures.

Mdm Carmen Canfran is a Master in Teaching Spanish as a Foreign Language (Madrid, UNED)
and she has a Bachelor of Journalism (Madrid, UCM) degree. She has been a Spanish teacher
since 2012 who loves traveling to know new cultures.
Mdm Linda Hung holds a Masters in Teaching French as a Foreign Language (Paris, Rene
Descartes University) and a Bachelor of Chinese Literature and Language (Taipei, NTU) degree.
She has been a French teacher since 1995.

Drawing this idea from Neil Postman’s book – Amusing Ourselves to Death, this session will
evaluate how technology and communication affect the ways we receive the message. It will take
a close look at the content of social media apps on smartphones such as twitter, Facebook,
Instagram, WhatsApp, YouTube, LinkedIn, Telegram and WeChat to see how the content is
curated. Keeping the session interactive and collaborative, the objective is to take a critical look
at how the medium of communication often shapes public discourse and will delve into pertinent
questions such as – Is contemporary culture obsessed with image at the expense of content?
Does this routine acceptance of technology come at a price? One of the takeaways of this
presentation would be to create awareness on how we are numbed by this constant
bombardment of content.

Mrs Runima Borah Tandon is an educator and a free-lance writer. She has a Masters and an
MPhil Degree in English Literature, apart from undertaking short courses from Oxford on Critical
theory, Contemporary British Fiction and Modern American Fiction. Working as a journalist in
Mumbai for seven years, she furthered her skills in a documentary filmmaking workshop at IIT
Mumbai and film appreciation from FTII, India. After lecturing in Literature in China and
Singapore, she currently teaches IBDP Language and Literature at ACS (Independent) and
regularly contributes articles to India Se, a diasporic magazine. Her interests include reading,
traveling, digital filmmaking, philosophy and postmodern literature.

The session will deal with visual language nuances, complexities and clarity or lack thereof. This
game focuses on stimulating questions more than providing answers. Participants will have the
opportunity to observe, identify and play with language found:
a. in our world of memory
b. in our world of fragmentation
c. in our world of symbolism
d. in our world of minimalism
e. in our world of ambiguity
f. in our world of uncertainty
Participants will be facing off with other participants in the challenges provided by playing with
the language of memory, fragmentation, symbolism, minimalism, ambiguity and uncertainty.
During this time of creative play, participants will also be involved in the complex fascinating tasks
of identifying visual language content and its possible implications in response to its many
possible layers of meaning. The session will give participants, who normally construct, create and
communicate with words an alternative vehicle in which they will think about constructing,
creating and communicating with images and their associated descriptors. Connect, Disconnect,
Reconnect, are you up to the challenge of playing this game of Language Nuances?
Mr Lowell Farlow started his teaching career in 1972 and continues on that journey, even though
there have been a few side trips exploring other aspects of the landscape in his younger years.
He has a Bachelor’s and Master’s Degree in Drawing/Printmaking. As a way of life, he believes in
"practicing what he preaches", therefore is continually developing new art works through
exploring, experimenting and constructing images that express ideas and feelings through
various forms of visual language influenced by his surrounding environment. One of his great
joys of facilitating thinking/learning among his students is “stirring the pot” where conversations
are saturated with challenging “what if” questions as one of his main goals is for each student to
adopt “what if thinking” as a way of life.

When visual images are presented together with text, it serves two purposes: (i) to complement
the text to arrive at a better and more accurate understanding of what is being conveyed, and (ii)
to alleviate the cognitive load when reading text. (Chan, 2007) According to Paivio, (1986)
“human cognition is unique, in that it has become specialized for dealing simultaneously with
language and with nonverbal objects and events.”

This session will focus on the integration of visuals and text and how by adhering to parameters
given by Dual-Coding Theory, such ‘proper integrations’ would afford better representations and
measures of comprehension and accessibility.

Dr Christine Chan has a PhD in Educational Psychology from Michigan State University with a
research focus on Measurement and Cognitive Psychology as well as Human- Computer
Interaction. She was awarded the Law School Admission Council (LSAC) research grant of USD
$80K for her dissertation Dual-Coding Item Formats In Computerized Adaptive Test (CAT)
Environments, where she developed a software platform for the Law School Admissions Test
(LSAT). In addition, her trial platform was also used for the American College Test (ACTs) and the
National Council of Licensure Examinations (RN).
Her research interests include higher cognitive skills; problem-solving abilities, memory systems
and visual-spatial relations. She has also conducted Theory of Knowledge workshops in NZ
(Diocesan School for Girls-Auckland) and Australia (Mountain Creek State High-Queensland). She
currently teaches TOK at ACS (Independent) and has more than 14 years of teaching experience
ranging from Research Methodologies for Graduate students, to Theory of Knowledge in the IB
Diploma programme.

Taking as our starting point a lesson taught by Humpty Dumpty to Alice in Lewis Carroll’s classic
Alice Through The Looking Glass, we’ll find out how it’s possible for a word to change its meaning
or acquire new and different meanings and how new words can come into existence seemingly
from nowhere. Will the new technology dominating the 21st century speed up the way in which
words can be transformed? Should we feel threatened by the startling idea that words can be
made to mean whatever we want them to mean. Don’t worry too much: we’ll learn to enjoy the
whole process and grow in our appreciation of the magic of language and the fun to be had simply
messing around with words.

Mr Brian Connor has been teaching Literature and English, in one form or another, for more than
forty years in secondary schools and sixth forms in both England and Singapore. In that time he
has taught across a very wide range of abilities but always found that every student is capable of
a meaningful response to what they are reading, assuming the right material is in front of them.
He is currently the Deputy Dean of English Language and Literature at Anglo-Chinese School
(Independent) and his current interests include Life, the Universe and Everything.

Participants will be introduced to the structure of a pitching deal and the effective use of
language in engaging listeners. This is a common practice in many business meet up groups.
Participants will also have some hands-on activities on how to pitch effectively within a time limit.

Mr Ismail Shafiz is a Deputy Dean for the Business Management Department and is the teacherin-charge of the Young Entrepreneurs Society at ACS (Independent).
Mr Paul Tan is the Deputy Director for the Humanities Scholarship Programme and an
experienced IBDP teacher and IB examiner in the Language & Literature course.

In this session we discover how Doctors connect and communicate with patients. We explore the
use of the English language in a profession that is peppered with medical terminology. How does
a doctor put across medical facts to the patient in an understandable yet accurate way with all
this medical jargon? Does he strike fear or comfort when he speaks to a patient? With advancing
technology, new treatment options and changing doctor-patient relationships, the doctor has an
added burden to explain these facts to a patient in an easy comprehensible way, so that patients
can make informed choices. As a doctor is not just a healer but a comforter, we will explore how
the choice of words can determine whether the doctor is viewed as emphatic or cold and
detached.

Dr Ewen Chee, MBBS (London), GDFP Dermatology (S’pore) has been practising medicine for the
last 22 years. He manages a group practice and is based at The Chelsea Clinic, Wheelock Place.
He is a general practitioner with an interest in Aesthetics. His greatest satisfaction is improving
the lives of his patients holistically, one at a time.

This session is aimed at providing a very general explanation of the significance of place names
in the study of languages all over the world. Place names are very stable and unchanged 'lexical
items', and often (when they are ancient) resist to language change over centuries and millennia.
They become, therefore, lexical units that we can define 'linguistic fossils', and they are able to
provide crucial information on the remote past of ancient peoples and civilizations. Through the
linguistic study of place names according to a diachronic key of interpretation it is possible to
reconstruct population movements and settlement dynamics dating back to prehistoric times, in
the complete absence of historical written documents and sources.

Dr Francesco Perono Cacciafoco is, currently, a Lecturer in Historical Linguistics at the Linguistics
and Multilingual Programme (LMS), School of Humanities (SoH), Nanyang Technological
University (NTU), Singapore. At NTU, he is the Latin Language Coordinator at the Centre for
Modern Languages (CML). Dr Perono Cacciafoco is an Etymologist working on the prehistoric
stages of languages and on the decipherment of ancient writing systems. He also works on
Language Documentation and Field Linguistics, with a focus on Papuan languages in South-East
Indonesia. He has published more than 80 papers in Historical Linguistics and Field Linguistics in
academic peer-reviewed journals. Dr Perono Cacciafoco lives in Singapore with his wife Duoduo
and their cat Girà.

Ever wondered what the point of poetry is? Why do poets do what they do, and what is poetry
supposed to offer to its readers? Can poetry bring about change in the world, or is it essentially
a futile, indulgent affair? Let poet Dr Gwee Li Sui share from his adventures in writing comic,
serious, and socially engaged verse as well as love poetry! Then let his reflections help you bring
your own thoughts on these questions to clarity.

Dr Gwee Li Sui is a respected poet, graphic artist, and literary critic from Singapore. His works
include the graphic novel Myth of the Stone (1993) and poetry books Who Wants to Buy a Book
of Poems? (1998), One Thousand and One Nights (2014), Who Wants to Buy an Expanded Edition
of a Book of Poems? (2015), The Other Merlion and Friends (2015), Haikuku (2017), and Death
Wish (2017). He also wrote FEAR NO POETRY!: An Essential Guide to Close Reading (2014) and
Spiaking Singlish: A Companion to How Singaporeans Communicate (2017) and has edited several
acclaimed literary anthologies.

There are many words used in both economics and business that have different meanings to the
general accepted understanding of the words. This happens especially for economic terminology.
For business, we are all subjected to numerous advertisements and words used, as well as
situations, pictures and people influence us daily into purchasing ‘stuff’! So people may be misled
by the words that are written. So through interactions, word ‘games’ and some video clips the
session hopes to make students appreciate the ‘confusions’ that may arise!

Ms Karen Dorton retired from teaching at ACS (Independent) at the end of 2017. She was Senior
Teacher for Economics and taught IB Economics for 12 years and also in her first two years at the
school taught IB Business & Management. Before teaching at ACS (Independent) she taught IB
Economics and Business & Management at UWCSEA.
Ms Dorton continues in her retirement to be the Principal Examiner for the IB Economics IA and
a Senior Examiner for the Economics EE. She is also the IB online workshop facilitator for the
Economics IA.
Ms Dorton has lived in Singapore for over 20 years and is proud to be a Singapore Citizen, living
in her own HDB flat with her cat Molly. She is a practicing Tibetan Buddhist. She now lives half of
her life in Canada with her partner of 10 years. She has two married daughters, one living in
England and the other in Singapore with her Singaporean husband.

Through a study of selected passages from Vladimir Nabokov’s classic novel Lolita, participants
will be introduced to key terms from cultural studies theorists, and thereby acquire a basic critical
vocabulary with which to respond to other visual texts they encounter in today’s mediascape.

Ms Samantha Nah is a final year undergraduate student reading a joint degree in English
Literature at the National University of Singapore and the Australian National University. She was
part of the Humanities Scholarship Programme while at ACS (Independent), and is currently with
the NUS University Scholars Programme.

“Wah hungry go where ah? Better go and chope a table there!” Why do the food review and
reservation websites HungryGoWhere and Chope opt for Singlish names? These names leverage
on a sense of solidarity that Singlish is associated with. Like our food, we Singaporeans love our
Singlish – or do we?
Despite the anecdotal belief that Singlish serves as a linguistic “glue” binding Singaporeans of
different ethnicities and backgrounds together, past matched guise tests have found
Singaporeans rank Singlish lower than Standard Singapore English on solidarity traits such as
being “friendly” and “kind”. Are we unconscious of the affinity we have with the colloquial variety?
Do we purposely conceal it? Through analyzing the building of solidarity in conversation, we will
investigate the true position of Singlish in terms of solidarity and find out if, though perhaps not
overtly thought so by Singaporeans, Singlish is a marker of solidarity after all.

An ACS (Independent) alumnus, Ms Vanessa Nah’s favourite IB subject was Language and
Literature (HL). Her interest in language took her to pursue a bachelor’s degree in Linguistics
and Multilingual Studies at Nanyang Technological University (NTU), where she is also in the
NTU University Scholars Programme (NTU-USP).

This session will examine how the Singapore Kindness Movement (SKM) uses daily language to
engage its audience. Participants will examine its campaign planning process. Through a candid
sharing of SKM's strategic and directional changes as the media landscape evolves rapidly,
participants can gain insights on how SKM uses various languages (including informal) to connect
and engage with its audience. Students will reflect on the impact of social media both on
organizations and on a personal level. Particularly relevant if students are pursuing future
learning or career considerations in communications. During the session, students will also be
invited to share their views on kindness and graciousness in Singapore, and SKM’s current theme
and call to "Be Greater".

Prior to joining the Singapore Kindness Movement in mid-2011 as Associate General Secretary
(Marketing & Strategy), Mr Cesar Balota was a senior general and marketing manager in
consumer goods and multi-unit retailing. He is now giving back to society by applying those skills
in the non-profit environment that is SKM, to make its work more focused. He also regularly
participates in volunteer missions overseas to disaster-hit areas. Filipino by birth and upbringing
and Singaporean by citizenship and immersion, Cesar brings a global outlook into SKM.
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